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Aeneas  filius Anchisae est. Patria Aeneae Troia est. Graeci Troiam oppugnant et dolo expugnant. Aeneas cum Anchisa, cum nato et cum sociis ad Italiam navigat. Sed venti pontum turban et Aenean in Africam portant. Ibi Dido regina novam patriam fundat. Aeneas reginae insidias Graecorum renarrat. Regina Aenean amat et Aeneas reginam. Denique Aeneas in Italiam navigat et regina exspirat.

ΜΕΤΑΦΡΑΣΗ
Ο Αινείας είναι γιος του Αγχίση. Η Τροία είναι η πατρίδα του Αινεία. Οι Έλληνες πολιορκούν την Τροίακαι με δόλο την  κυριεύουν. Ο Αινείας μαζί με τον Αγχίση, με τον γιο και τους συντρόφους του πλέει προς τηνΙταλία. Αλλά οι άνεμοι ταράζουν τη θάλασσα και παρασύρουν τον Αινεία στην Αφρική. Εκεί η βασίλισσα Διδώ ιδρύει νέα πατρίδα. ΟΑινείας αφηγείται από την αρχή στη βασίλισσα τον δόλο των Ελλήνων. Η βασίλισσα αγαπά τον Αινεία και ο Αινείας τη βασίλισσα.Τελικά ο Αινείας πλέει προς την Ιταλία και η βασίλισσα ξεψυχά.

Ουσιαστικά
	A κλίση
Africa, -ae (δεν έχει πληθυντικό)
insidiae, -arum (δεν έχει ενικό)
Italia,-ae (δεν έχει πληθυντικό)
patria,-ae
regina, -ae
Troia, -ae (δεν έχει πληθυντικό)

	Β κλίση
dolus, -i
filius, -ii,- (i)[κλητικήενικ.: fili]
Graecus, -i
natus, -i
pontus, -i
socius, -ii
ventus, -i




Κλίσηουσιαστικών
	Aeneas                                                          
Aeneae                                                         
Aeneae                                                          
Aenean και Aeneam            
Aenea                                         
Aenea     
	Anchises                                                          
Anchisae 
Anchisae 
Anchisen και Anchisam  
Anchise και Anchisa 
Anchisa




	ΣΥΝΤΑΚΤΙΚΑ:dolo: αφαιρετική του μέσου στο expugnant ~ cum Anchisa, cum nato, cum sociis: εμπρόθετοι επιρρηματικοίπροσδιορισμοί της συνοδείας στο navigat ~ regina: παράθεση στο Dido~ insidias: άμεσο αντικείμενο, reginae: έμμεσο αντικείμενο στο renarrat





